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INSTRUKCJA UŻYTKOWNIKA

KH-6233

KARTA GWARANCYJNA

1. Produkt marki UNI-MAX jest objęty 24 miesięcznym okresem gwarancji, począwszy datą sprzeda-
ży według Kodeksu cywilnego lub 12 miesięcznym okresem gwarancji według Kodeksu handlowe-
go. Gwarancja obejmuje udokumentowane wady materiału lub wady produkcyjne. Inne roszczenia 
wynikające z uszkodzeń o jakimkolwiek charakterze, bezpośrednie lub pośrednie, względem osób 
lub materiału są wykluczone. 

2. Gwarancja nie obejmuje usterek spowodowanych niefachowym montażem lub manipulacją, niefa-
chowym użytkowaniem, przeciążeniem, niedotrzymaniem wymogów podanych w instrukcji, zasto-
sowaniem niewłaściwego wyposażenia dodatkowego lub nieodpowiednich narzędzi roboczych, 
manipulacją przez niepowołaną osobę lub uszkodzeń powstałych podczas transportu lub uszko-
dzeń mechanicznych. U niektórych typów produktów lub ich części, np. wyposażenie dodatkowe, 
silniki, węgielki, elementy uszczelniające i elementy instalacji cyrkulacji gorącego powietrza, które 
wymagają okresowej wymiany, przy zwykłym użytkowaniu można zakładać ich normalne zużycie 
w wyniku eksploatacji, które nie jest objęte gwarancją. 

3. Przy podaniu zgłoszenia reklamacyjnego (lub roszczenia innego charakteru) należy przedłożyć, 
że produkt był sprzedany przez sprzedawcę, u którego produkt jest reklamowany oraz że okres 
gwarancji jest ciągłe obowiązujący. W tym celu zaleca się, w interesie co najszybszego rozpatrze-
nia i załatwienia reklamacji przedłożyć kartę gwarancyjną z wyznaczoną datą produkcji i sprzeda-
ży, numerem seryjnym (numer serii), pieczęcią punktu sprzedaży i podpisem sprzedawcy, ewen-
tualnie ważynm dokumentem kupna-sprzedaży itp. 

4. Reklamację należy zgłosić w punkcie sprzedaży, w którym dokonano zakupu lub wysłać produkt 
w rozłożonym stanie do naprawy. 

5. Okres gwarancji zostaje wydłużony o czas, w którym produkt był w naprawie. Reklamowany pro-
dukt należy wysłać do punktu serwisowego wraz z opisem usterki/wady, należycie zapakowany 
(najlepiej w oryginalnym opakowaniu, które zaleca się pozostawić do tego celu) oraz załączyć 
kartę gwarancyjną lub inny dokument potwierdzający prawo do roszczenia z tytułu reklamacji. 

6. Produkt należy wysłać do punktu serwisowego wyłącznie w wyczyszczonym stanie. W odwrotnym 
przypadku, z powodów dotrzymania zasad higieny nie będzie możliwe przyjąć produktu do napra-
wy lub użytkownik zostanie obciążony kosztami wyczyszczenia produktu.

Reklamacje mogą Państwo wysyłać do magazynu firmy transportowej w Polsce, pod adres podany w formularzy reklamacyjnym 
(RMA formularz) lub bezpośrednio na poniższy adres do naszego serwisu, aby przyspieszyć przebieg reklamacji.

  ZAKŁAD NAPRAWCZY  
  Magazyn Úžice 
  Hlavní 29  
  277 45  Úžice  
  Czechy
W przypadku pytań prosimy o kontakt: KH TRADING, Sp. z o.o.
Tel.: 0 801 033 077 GODZINY OTWARCIA: 
 (opłata jak za połączenie lokalne) Pn – Pt: 7:30-16:00
Fax: (022) 43 35 332
INTERNET: www.uni-max.com.pl
 info@uni-max.com.pl 
 bok@uni-max.com.pl

Produkt: POCHŁANIACZ

Typ: KH-6233              Numer fabryczny  (seria):
Data produkcji: Adnotacje o naprawie:
Data sprzedaży, pieczęć, podpis:



Szanowny Kliencie. Dziękujemy za dokonanie zakupu sprzętu od KH Trading, sp. z o.o.
Nasza firma jest gotowa do zaoferowania swych usług - przed, w trakcie i po zakupieniu wyrobu.Jeżeli masz jakieś
pytania, komentarze lub pomysły, prosimy o skontaktowanie się z naszym ośrodkiem handlu. Zrobimy jak najlepiej
wszystko co możliwe z naszej strony, aby zaadresować Twoje komentarze lub pytania pod właściwy adres.

Przed pierwszym użyciem maszyny prosimy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi.
Zapoznanie się z wszelkimi instrukcjami, niezbędnymi do bezpiecznego użytkowania i obsługi oraz
zrozumienie wszelkiego ryzyka, jakie może wystąpić podczas eksploatacji maszyn z napędem
mechanicznym należy do obowiązków ich użytkownika.

OSTRZEŻENIE! Nie próbuj eksploatować niniejszej maszyny zanim zapoznasz się z całą instrukcją
i zanim poznasz jak się z nią obchodzić. Przechowuj niniejszą instrukcję celem umożliwienia 
skorzystania z niej w późniejszym czasie. Zwracaj szczególną uwagę na instrukcje bezpieczeństwa.
Nie stosowanie się do zasad bezpieczeństwa może spowodować obrażenia ciała u osób obsługu-
jących maszynę lub znajdujących się w pobliżu, albo może spowodować uszkodzenie maszyny i prze-
dmiotu obrabianego. Należy zwracać szczególną uwagę na uwagi i etykiety bezpieczeństwa znajdu-
jące się na maszynie. Nie należy nigdy usuwać ani uszkadzać tych etykiet.

Prosimy wpisać informacje takie jak: numer 
faktury i numer dowodu zakupu w tym polu.
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STAR-DUST-COLLECTOR jumieszcza się przy urządzeniach próżniowych i pojawia się
przy wszystkich modelach odpylających, które są wyprodukowane wyłącznie dla sieci
handlowej KH Trading Praha

Bezpośredni nadzór procesów zapewnia wysokie standardy jakości produkowanych
wyrobów.

Logo STAR-DUST-COLLECTOR 

jest własnością KH Trading Praha i przedstawia pełną linię produkcji systemów odpylania 
i akcesoriów dostępnych po bardzo konkurencyjnych cenach.
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• Oczyść i nasmaruj powierzchnie metalowe szmatką zwilżoną w oleju parafinowym.
• Jeśli urządzenie nie jest użytkowane, należy zakonserwować je z wykorzystaniem smaru i przechowywać

w suchym miejscu, aby nie dopuścić do korozji.
• Przeprowadzaj konserwację i naprawy, tylko jeśli kabel zasilania jest odłączony od gniazdka.
• Wszelkie prace konserwacyjne może przeprowadzać jedynie odpowiednio wykwalifikowany technik.
• Podczas napraw stosuj tylko oryginalne części zamienne.

Czyszczenie pojemnika
• Przed czyszczeniem, odłączyć kabel zasilający z gniazda ściennego.
• Podczas czyszczenia pojemnika używaj okularów ochronnych i maski na twarz.
• Po usunięciu odpadów z pojemnika, przyciągnąć pojemnik na bok krawędzi uchwytu i zabezpieczyć go

klamrami w odpowiednim miejscu.
• Zabronione jest używanie urządzenia bez właściwego zabezpieczenia pojemnika na kurz.

Niebezpieczeństwo obrażeń przez latające odpady.

Szczegółowy opis użytkowania tego urządzenia nie jest zawarty w tej instrukcji obsługi, ponieważ pro-
ducent / dystrybutor przyjmuje, iż użytkownik jest osobą doświadczoną w pracach podobnego typu.
Również w odniesieniu do prawa mającego tu zastosowanie, urządzenie to jest uważane jako prze-
znaczone do sprzedaży powszechnej i będące w powszechnym użyciu. Jeśli użytkownik nie jest zapo-
znany z użytkowaniem tego urządzenia, zalecamy poszukanie więcej informacji na temat użytkowania
tego urządzenia w dziale dotyczącym bezpieczeństwa pracy.

Kiedy żywotność urządzenia się zakończy, należy go złomować zgodnie zasadami obowiązujących zasad i prze-
pisów prawa. Wyrób jest wykonany z części metalowych i z tworzyw sztucznych, które mogą być poddawane
recyklingowi, jeśli zostaną od siebie oddzielone.

1. Zdemontować wszystkie części.
2. Oddzielić wszystkie części zgodnie z rodzajem materiałów, z których są one wykonane (np. metale, guma, twor-

zywa sztuczne, itd.). Dostarczyć oddzielone części do najbliższego zakładu przetwórstwa surowców wtórnych.
3. Odpady elektryczne (zużyte narzędzia z napędem elektrycznym, silniki elektryczne, sprzęt do ładowania,

elektronika, akumulatory, baterie itd.).

Szanowny Kliencie. Zgodnie z obowiązującymi zasadami i przepisami prawa regionalnego opisującymi 
zarządzanie odpadami elektrycznymi, odpady te są uważane jako niebezpieczne.
Zagospodarowanie odpadów elektrycznych musi być zatem takie, jak odpadów niebezpiecznych, zgodnie
z zasadami zarządzania odpadami obowiązującymi w kraju użytkownika. Zabronione jest mieszanie odpadów
elektrycznych ze zwykłymi odpadkami z gospodarstwa domowego. Użytkownik powinien zwrócić zużyte sprzęty
elektryczne do najbliższego zakładu przetwórstwa surowców wtórnych. Więcej informacji na temat zagospoda-
rowywania odpadów elektrycznych i niebezpiecznych można otrzymać od lokalnych władz lub przez Internet.

Jeśli maszyna ulegnie uszkodzeniu, wyślij ją do dostawcy celem dokonania naprawy. Prosimy o załączenie 
krótkiego opisu usterki. Ułatwi to przeprowadzenie naprawy. Jeśli maszyna nadal jest na gwarancji, należy
załączyć kartę gwarancyjną i przedstawić dowód zakupu.

Aby zapobiec ewentualnym uszkodzeniom podczas transportu, dokładnie opakuj urządzenie lub skorzystaj
z opakowania oryginalnego. Po upływie okresu gwarancyjnego, naprawy urządzenia będą dokonywane 
za niewielką specjalną cenę.

Uwaga: Rysunki i treść niniejszej instrukcji obsługi mogą się nieznacznie różnić od aktualnego wyrobu lub
akcesoriów. Wynika to z powodu ciągłego udoskonalania naszych wyrobów. Takie niewielkie różnice nie mają
wpływu na działanie produktu.

ZŁOMOWANIE

OSTROŻNIE
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Rysunek montażowy

• W celu zabezpieczenia przed porażeniem prądem, urządzenie zawsze podłączaj do gniazdka z właściwym
kołkiem uziemiającym. 

• Do podłączenia do zasilania nigdy nie używaj przedłużacza!
• Przed odłączeniem przewodu elastycznego, zawsze upewnij się, czy wtyczka jest wyjęta z gniazda i wał

wentylatora jest całkowicie zatrzymany.
• Nigdy nie używaj urządzenia dopóki nie jest w pełni zmontowane. Stalowe łopatki wentylatora mogą 

spowodować obrażenia Twoich palców oraz mogą wyrzucać zassane odpadki.
• Najpierw włącz urządzenie, przed włączeniem maszyny do obróbki drewna, upewnij się, czy pył jest 

wciągany od samego początku. Jeśli występuje niebezpieczeństwo wciągania dużych części, umieść
odpowiedni zbiornik przed urządzeniem, gdzie ciężkie i duże kawałki będą zatrzymywane i zbierane. 
Niebezpieczeństwo uszkodzenia łopatek wentylatora.

• Zabronione jest używanie urządzenia bez zabezpieczenia pojemnika na kurz opaskami. Niebezpieczeństwo
obrażeń przez wyrzucane odpady.

• Utrzymuj swoje narzędzia w stanie czystym. Brud może przedostawać do wewnętrznych mechanizmów
urządzenia i spowodować jego uszkodzenie.

• Do czyszczenia urządzenia nie należy używać agresywnych roztworów czyszczących czy rozcieńczalników do farb.
• Części z tworzyw sztucznych czyść ściereczką zamoczoną w wodzie z mydłem.

KONSERWACJA

OBSŁUGA
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OPIS

DANE TECHNICZNE

Dokładność instrukcji, wykresów i informacji zawartych w niniejszej instrukcji, zależy od daty druku. Z uwagi na
ciągłe udoskonalanie produktu, producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w zakresie jego
parametrów technicznych bez uprzedniego powiadamiania o tym klientów.

Napięcie prądu elektrycznego  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .~400 V/50 Hz

Moc . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 200 W

Natężenie prądu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3,8 A

Nominalne obroty biegu luzem  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 950 obr/min 

Średnica wentylatora podciśnieniowego  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .∅ 305 mm

Materiał wentylatora  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .blacha stalowa

Średnica gniazda wlotowego  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .∅150 / 3 x 100 mm

Średnica obudowy filtra  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .∅ 495 mm

Powierzchnia filtracji  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5,6 m2

Objętość worków na odpady  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .300 l

Wymiary urządzenia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 450 x 560 x 1 950 mm

Rozmiary opakowania  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 170 × 560 × 570 mm

Ciężar brutto  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .64 kg

Ciężar netto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .59 kg

Produkt ten jest największym przenośnym odkurzaczem, oferującym dostateczną wydajność. Odkurzacz 
ten jest przeznaczony do usuwania pyłu przy wszystkich maszynach do obróbki drewna, zasadniczo przy 
operacjach stolarskich, gdyż zapewnia czyste i wolne od pyłu środowisko bez zbędnej wentylacji i strat ciepła.
Model ten umożliwia przemieszczanie urządzenie z miejsca na miejsce. Obniżony środek ciężkości zapewnia
dobrą stabilność urządzenia. Nie jest przewidywane podłączanie do centralnego systemu odkurzania (dlatego
szczegółowe charakterystyki ciśnienia zasysania, prędkości wentylacji powietrza itp. nie są pokazane). Połąc-
zenie między wentylatorem i filtrem jest wykonane przez stalową rurę ze wzmocnioną krawędzią, gdzie przepływ
powietrza dzieli się na dwie części.
Kolumny filtracyjne są zbudowane tak, że materiał zasysany podciśnieniowo obraca się wzdłuż ścian filtra
i w kierunku dolnego worka, wykonanego ze standardowej tkaniny, który może być również wymieniony na
bardziej odpowiedni materiał (pojemnik papierowy), aby ułatwić utylizację odpadów.
KH-6233 zapewnia skuteczną wydajność i czyste środowisko pracy.
Urządzenie dostarczane jest z potrójnym rozdzielaczem, który zapewnia podłączenie trzech przewodów 
elastycznych ( ∅ 100 mm) do otworu wlotowego systemu odpylania próżniowego (150 mm). Możesz zasłonić
dwa pozostałe otwory za pomocą korków.
W celu zwiększenia żywotności urządzenia, połączenie między filtrami i wentylatorami wykonane jest za pomo-
cą stalowej rury ze wzmocnioną krawędzią, gdzie przepływ powietrza dzielony jest na dwie części.
 

OSTRZEŻENIE: Jeśli maszyna nie jest wyposażona we wtyczkę zasilania, należy zlecić
zamontowanie odpowiedniej wtyczki wykwalifikowanemu technikowi.
Dopilnuj, by wtyczka była zgodna z odpowiednim gniazdkiem ściennym.
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???
• Urządzenie to może być wykorzystywane przez osoby wykwalifikowane, mające ukończone 18 lat

lub starsze, które zostały przeszkolone z procedur wykonywania pracy i ochrony środowiska.
• Każda osoba, użytkująca ten sprzęt musi mieć świadectwo lekarskie potwierdzające jej

zdolność do jego obsługi.

Zalecamy umieszczenie etykiet ostrzegawczych w widocznych miejscach wokół stanowiska pracy.

Symbole i etykiety samoprzylepne dotyczące bezpieczeństwa pracy:

Umieść etykietę samoprzylepną w takim miejscu, aby była dobrze widoczna 
podczas wykonywania pracy i przed włączeniem urządzenia.

Informacje ogólne
• Torby plastikowe oraz materiały opakowaniowe stanowią zagrożenie dla małych dzieci oraz zwierząt.
• Zapoznaj się dokładnie z urządzeniem oraz z procedurami jego obsługi. Poznaj ryzyko związane z jego 

błędną obsługą.
• Wszelkie osoby użytkujące sprzęt muszą wiedzieć jak go bezpiecznie obsługiwać i być świadome wszelkich

zagrożeń, jakie mogą pojawiać się podczas jego użytkowania.
• Zawsze zwracaj szczególną uwagę na instrukcje bezpieczeństwa podane na etykietach. Nie należy nigdy usuwać

ani uszkadzać tych etykiet. Jeśli etykiety zostaną uszkodzone lub staną się nieczytelne, skontaktuj się z dostawcą.
• Utrzymuj swoje miejsce pracy w czystości. Bałagan na stanowisku pracy może doprowadzić do wypadku.
• Nigdy nie pracuj w ciasnym miejscu lub w źle oświetlonym pomieszczeniu. Upewnij się, czy podłoga jest

mocna i stabilna i czy możesz poruszać się po niej z łatwością. Utrzymuj stabilną postawę podczas pracy.
• Nieprzerwanie obserwuj przebieg swej pracy i podczas jej wykonywania wykorzystuj całe swoje zaangażo-

wanie w tę czynność. Nie kontynuuj pracy, jeśli nie możesz już skupić uwagi.
• Utrzymuj sprzęt w czystości.
• Uchwyty i regulatory muszą być utrzymywane w czystości, wolne od smaru i brudu.
• Upewnij się, że dzieci, osoby postronne i zwierzęta nie mają dostępu do Twojego warsztatu.
• Nigdy nie umieszczaj dłoni i nóg wewnątrz obszaru pracy.
• Nigdy nie zostawiaj urządzenia pracującego bez dozoru.
• Używaj maszynę jedynie do tych celów, do których została ona zaprojektowana.
• Używaj środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne, ochronniki słuchu, maskę na twarz, 

bezpieczne obuwie robocze, itp.
• Nie noś zbyt dużych ciężarów i wykorzystuj w tym celu obydwie ręce.
• Nigdy nie pracuj pod wpływem alkoholu lub środków odurzających.
• Nie korzystaj z urządzenia, jeśli masz zawroty głowy lub czujesz się słaby.
• Wszelkie modyfikacje i ulepszenia urządzenia są surowo zabronione. NIE NALEŻY UŻYWAĆ sprzętu, jeśli

wykryte zostanie pęknięcie lub inne uszkodzenie.
• Nie należy nigdy wykonywać konserwacji, kiedy urządzenie jest w użytkowaniu.
• Jeśli zauważysz nietypowe działanie lub usłyszysz nietypowy odgłos, natychmiast zatrzymaj urządzenie

i przerwij pracę.
• Po użyciu narzędzi, takich jak klucze maszynowe i wkrętaki zawsze usuwaj je z urządzenia.

UWAGI NA TEMAT BEZPIECZEŃSTWA

Nie należy używać gaśnic przeciwpo-
żarowych wodnych i pianowych

Nie wchodzić z otwartym ogniem

Zakaz palenia

Nie należy używać urządzenia 
w wilgotnym środowisku

Należy korzystać z urządzeń 
do ochrony dróg oddechowych

Ostrożnie. Wyposażenie elektryczne

Substancje szkodliwe lub drażniące

Należy zapoznać się z instrukcją przed użytkowaniem urządzenia

Niebezpieczeństwo obcięcia palców

Nosić obuwie ochronne

Należy używać okulary ochronne
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Jeśli zamierzasz korzystać ze wszystkich trzech podciśnieniowych przewodów elastycznych odpylających
(∅ 100 mm) zamiast tylko jednego (∅ 150 mm), musisz również zainstalować trójdrożny rozdzielacz (G) 
na wlocie urządzenia.

Teraz twoje urządzenie odpylające powinno być gotowe do użytku. Przed podłączeniem kabla zasilania do 
gniazdka ściennego, upewnij się, czy wyjście jest właściwie uziemione i czy obieg zasilania wyposażony jest we
właściwy samoczynny wyłącznik obwodów.
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Na tym etapie, obudowy filtra są połączone 
z rurą rozdzielającą poprzez wentylator. 

Zainstaluj wsporniki (F) pod obudowami filtrów (C).Najpierw zamocuj wsporniki do płyty podstawy a następnie
obudowy filtrów. W tym samym czasie zainstaluj górne wsporniki filtra (E).

Umieść i przymocuj mocno worki na gromadzony pył (H) do obudowy filtra. Przyłącz górny worek filtra do
wsporników na górnym filtrze.

5

• Przed rozpoczęciem użytkowania sprzętu upewnij się, czy wszystkie śruby są pewnie dokręcone.
• Regularnie przeprowadzaj konserwację. Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia należy sprawdzić,

czy jest ono w dobrym stanie oraz czy nie ma jakichkolwiek uszkodzeń.
• Podczas napraw stosuj tylko oryginalne części zamienne.
• Wykorzystanie akcesoriów lub przedłużaczy nie zatwierdzonych przez producenta może spowodować 

obrażenia ciała personelu obsługującego.
• Używaj narzędzia lub przyrządu odpowiedniego do wykonywania poszczególnych rodzajów prac. Nie prze-

ciążaj swych narzędzi lub akcesoriów. Nie podejmuj prób użytkowania maszyny o zbyt niskiej mocy.
• Nie należy przeciążać urządzenia. Oceniaj swą pracę tak by urządzenie pracowało z optymalną prędkością,

bez przeciążeń. Uszkodzenia urządzenia powstałe na skutek przeciążeń nie są objęte gwarancją.
• Nie wystawiaj urządzenia na działanie zbyt wysokiej temperatury lub bezpośredniego promieniowania słońca.
• Niniejsze urządzenie nie zostało zaprojektowane do użytku w warunkach wilgotnego środowiska lub pod wodą.
• Jeśli nie używasz maszyny przechowuj ją w suchym i bezpiecznym miejscu niedostępnym dla dzieci.
• Przed rozpoczęciem użytkowania sprawdź czy wszystkie elementy zabezpieczające pracują poprawnie

i wydajnie. Upewnij się, czy wszystkie części ruchome są w dobrym stanie, nadającym się do pracy. 
• Przed użyciem urządzenia, upewnij się, czy nie ma w niej części pękniętych lub zablokowanych. Dopilnuj

by wszystkie części były zamocowane i zmontowane zgodnie z przeznaczeniem. Uważaj na wszelkie 
uwarunkowania, jakie mogą mieć negatywny wpływ na poprawne funkcjonowanie urządzenia.

• Jeśli w niniejszej instrukcji obsługi nie podano inaczej, spraw aby wszystkie uszkodzone części i elementy
bezpieczeństwa zostały niezwłocznie naprawione lub wymienione na nowe.

Montaż
• Nie należy używać urządzenia, zanim nie zostanie całkowicie zmontowane zgodnie z instrukcjami zawarty-

mi w niniejszej instrukcji obsługi.

Wyposażenie elektryczne
• Kiedy korzystasz ze sprzętu elektrycznego przestrzegaj wszystkich podstawowych zasad bezpieczeństwa, by

uniknąć zagrożenia pożarem, obrażeń spowodowanych porażeniem prądem oraz innych niebezpieczeństw.
Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia przeczytaj w całości niniejszy podręcznik i postępuj zgodnie ze
wszystkimi instrukcjami dotyczącymi bezpieczeństwa.

• Upewnij się, czy wtyczka kabla zasilania jest wetknięta we właściwe gniazdko zasilania. Napięcie w gniazd-
ku ściennym musi być takie samo, jak podane na tabliczce znamionowej, aby zapobiec uszkodzeniu silnika
elektrycznego. Zbyt niskie napięcie nie dostarczy urządzeniu wystarczającej mocy.

• Przed podłączeniem kabla zasilania, upewnij się, czy główny wyłącznik znajduje się w położeniu wyłącze-
nia (OFF). Jeśli urządzenie nie jest wyposażone w główny wyłącznik, posiada zamiast tego specjalne odga-
łęzienie. Po zakończeniu pracy odłącz kabel zasilania z gniazdka ściennego.

• Nigdy nie przenoś narzędzi elektrycznych i urządzeń trzymając za kabel zasilający. 
• Podczas wyjmowania wtyczki kabla zasilania z gniazdka sieciowego, nigdy nie wolno ciągnąć za przewód.
• Kabel zasilający należy chronić przed wysokimi temperaturami, olejami, rozcieńczalnikami farb oraz nie

można pozwalać by kabel opierał się o ostre krawędzie.
• Regularnie kontroluj kabel zasilający. Jeśli kabel okaże się uszkodzony, musi on zostać wymieniony przez

wykwalifikowanego technika. Regularnie sprawdzaj przewody przedłużaczy. Jeśli przedłużacz jest uszkod-
zony, należy go wymienić.

• Jeśli zachodzi potrzeba skorzystania z przedłużacza, należy użyć kabla o odpowiedniej mocy znamionowej.
Przedłużacza używaj jedynie po całkowitym rozwinięciu go. Regularnie sprawdzaj przewody przedłużaczy.
Uszkodzony kabel należy natychmiast naprawić lub wymienić.

• Przed wykonaniem jakichkolwiek prac konserwacyjnych, naprawczych lub regulacyjnych, wyłącz zasilanie
wyłącznikiem głównym i wyjmij wtyczkę kabla zasilania z gniazdka sieciowego.

• Upewnij się, czy nikt nie będzie mógł przez przypadek włączyć urządzenia. Nie trzymaj palców blisko włącz-
nika, chyba że jest to absolutnie konieczne.

• Jeśli to urządzenie ma być zainstalowane na stole roboczym, po jego zainstalowaniu zwolnij wyłącznik 
bezpieczeństwa.

• Nie używaj urządzenia w miejscach, gdzie przechowywane lub wykorzystywane są materiały wybuchowe
(sklepy z farbami, magazyny z materiałami łatwopalnymi, itp.).



• Nie używaj urządzenia w otoczeniu o dużej wilgotności lub kiedy jest ono mokre. Układ elektryczny musi być stoso-
wany w stabilnym otoczeniu, w temperaturach w zakresie od +5 do +40 °C z wilgotnością poniżej 50 % przy + 40°C.

• Urządzenia elektryczne powinny być regularnie kontrolowane w wymaganych odstępach czasu.

Próżniowe systemy odpylania
• Zawsze podczas pracy używaj okularów ochronnych z bocznym zabezpieczeniem. Okulary optyczne nie zabez-

pieczą Twoich oczu.
• Używaj maski na twarz. Pył z drewna może mieć substancje rakotwórcze.
• Podczas pracy należy nosić obuwie odporne na poślizg.
• Unikaj bliskiego kontaktu przewodu elastycznego z wrażliwymi częściami ciała (oczami, uszami, ustami).
• Nie należy używać urządzenia do usuwania olejów, wody i kawałków odpadów (kawałki drewna, metalu, 

stalowe wióry itp.). Mogłoby to spowodować uszkodzenie łopatki wentylatora i worka na kurz.
• Nie włączać urządzenia, dopóki przewód ssący nie jest podłączony.
• Urządzenie nie jest przeznaczone do odpylania materiałów łatwopalnych lub wybuchowych oraz materiałów 

niebezpiecznych dla zdrowia.
• Nie zbieraj pyłu łatwopalnego (pył z węgla, pył z cięcia metali, tworzyw sztucznych,...), materiałów toksycznych,

gorących,...
• Nie używaj urządzenia w środowisku z łatwopalnymi oparami i gazami.
• Urządzenia nie wolno stosować do wyciągania wody ze zbiorników, rur, WC, itp.
• Urządzenia nie wolno czyścić przez zanurzanie w wodzie lub przez mycie wodą pod ciśnieniem.
• Nie przenoś urządzenia trzymając za przewód zasilający.
• Jeśli stwierdzisz, że kabel źródła zasilania jest przegrzewany podczas pracy, wyłącz urządzenie, wyjmij kabel 

źródła zasilania z gniazdka i zleć osobie upoważnionej sprawdzenie go lub wymianę.
• Nigdy nie stawaj na urządzeniu!

Zapobieganie pożarom
• Nie pracuj w pobliżu materiałów łatwopalnych.
• Upewnij się, czy urządzenie nie jest umieszczone w pobliżu urządzeń wytwarzających ciepło.
• Podczas pracy nie wolno palić papierosów i używać otwartego ognia.

• Przed wyrzuceniem opakowania, sprawdź czy w środku nie pozostała żadna część. Jeżeli tak, wyjmij ją i zainsta-
luj na swoim miejscu. Wykorzystaj listę części do sprawdzenia oraz rysunek montażowy dla uzyskania informacji.

Rozpakuj swoje urządzenie i sprawdź części
Po otwarciu pudełka, upewnij się, czy są wszystkie
części i czy są w dobrym stanie.

A rura rozdzielająca
B silnik elektryczny z wentylatorem 
C dwie obudowy z filtrami
D Płyta podstawy
E górny uchwyt worka - 2 sztuki
F statyw filtra (wspornik) - 2 sztuki
G rozdzielacz trójdrożny
H worki na kurz - 4 sztuki
I uszczelka wylotu - 3 sztuki
J kółko jezdne 
K materiał łączący

Urządzenie odpylające
Najpierw, połącz i zamocuj kółka jezdne (J) do dolnej
części płyty podstawy (D). Zastosuj krótkie wkręty, aby
zapewnić swobodne obracanie się kółek.
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MONTAŻ
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Umieścić podstawę silnika (M) na górnej 
części płyty podstawy (D)

Osadzić silnik elektryczny i zamontować wentylator (B) na podstawie silnika (M) i na górnej części płyty 
podstawy. Założyć uszczelkę (I) na wylocie powietrza wentylatora (B).

Podłącz i zamocuj rurę rozdzielającą (A) do wylotu wentylatora i następnie podłącz ją do obudów filtra (C)
z obydwu stron. Nie zapomnij założyć uszczelek.




